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Legend / Légendes
(Not all appear in this catalogue / Pas tous sont répertoriés dans ce catalogue)

Art. Nr.: 00000 Article number
Numéro d‘article

Epoch
Epoque

Railway administration
Administration ferroviaire

Light changeover according to the original model (country-specific)
Inversion des feux selon le modèle réel (propre à chaque pays)

Overall length
Longueur entre tampons

White/red lights that change over with the direction of travel
Feux blancs/rouges inversés en fonction du sens de marche

Alternating current AC
Courant alternatif

Alternating current AC with sound
Courant alternatif avec son

Direct current DC with sound
Courant continu avec son

DCC (Digital)
DCC (numérique) 

White lights that change over with the direction of travel
Feux blancs inversés en fonction du sens de marche

Direct current DC
Courant continu 

Country abbreviations / Légende des pays

The ranking of the models within the standards H0, H0e and TT is based: 
steam locomotives, electric locomotives, diesel locomotives, wagons, freight 
wagons. Within the categories it is done alphabetically according to the 
international car license plates.

Le classement des modèles dans ce catalogue se fait respectivement des 
échelles H0, H0e et TT comme suit: locomotives à vapeur, locomotives élec-
triques, locomotives diesel, voitures de voyageurs, wagons de fret. Dans les 
catégories, il est disposé par ordre alphabétique de l‘indicateur international.

Symbols of railway operators / Symboles des administrations ferroviaires
(Not all appear in this catalogue / Pas tous sont répertoriés dans ce catalogue)

Epoch explanation / Détails des époques
(Not all appear in this catalogue / Pas tous sont répertoriés dans ce catalogue)

Epoch / Epoque I: 1870 – 1920

Epoch / Epoque Il: 1920 – 1945

Epoch / Epoque IlI: 1945 – 1968

Epoch / Epoque IV: 1968 – 1994

Epoch / Epoque V: 1994 – 2006

Epoch / Epoque VI: since 2007

I

II

III

IV

V

VI

Tracks / Voies
(Not all appear in this catalogue / Pas tous sont répertoriés dans ce catalogue)

III

187

DCC

CH

Drive on X-axles / X-axles have traction tyres
Transmission  par X essieux / X essieux avec bandages d’adhérence

Cardan shaft drive in the tender of the locomotive
Transmission par arbre à cardan au tender de la locomotive

5/2

LED illumination 
Éclairage à DEL

Electric illumination (light bulbs)
Éclairage par ampoules

Interior lighting installation kit
Kit de montage pour l’installation de l’éclairage intérieur

AC wheel set
Essieu courant alternatif

6454

6560

Digital version with buffer capacitor
Version numérique avec condensateur tampon

Minimum drivable radius
Rayon de courbure minimal

6-pole wire connector for the decoder
Connecteur de décodeur 6 pôles

6-pole interface NEM 651
Fiche NEM 654 à 6 pôles

8-pole interface NEM 652
Fiche NEM 652 à 8 pôles

Interface PluX22
Fiche PluX22

Interface PluX16
Fiche PluX16

WIRE

NEM 651

NEM 652

PluX16

PluX22

R2

LED

Dynamic steam is emitted from the chimney
Vapeur dynamique sortant de la cheminée

R2 curved track 30°, r = 358 mm
R2 courbe 30°, r = 358 mmR2

R3 curved track 30°, r = 419,6 mm
R3 courbe 30°, r = 419,6 mmR3

R4 curved track 30°, r = 481,2 mm
R4 courbe 30°, r = 481,2 mmR4

R5 curved track 30°, r = 542,8 mm
R5 courbe 30°, r = 542,8 mmR5

R6 curved track 30°, r = 604,4 mm
R6 courbe 30°, r = 604,4 mmR6

Deutsche Bahn AG - German Bahn AG ( since 1.1.1994)
Deutsche Bahn AG (depuis le 1er janvier 1994)

Deutsche Bundesbahn - German Bahn AG (1951-1993)
(Chemins de fer allemands) (1951–93)

Deutsche Reichsbahn - German Reich Railway Company (up until 
1945) DRG/DRB / société de chemin de fer du Reich allemand (jusqu‘à 1945) DRG/DRB

Königl. Preußische Eisenbahn-Verwaltung - Royal Prussian Railway 
Administration (K.P.E.V.) / Administration royale prussienne des chemins de fer (K.P.E.V.)

Österreichische Bundesbahnen - Austrian Federal Railways (ÖBB)  
after World War II / chemins de fer autrichiens (ÖBB) - après la deuxième guerre mondiale

Deutsche Reichsbahn - German Reich Railway (starting 1945)
Chemin de fer du Reich allemand (après 1945) DR

Schweizerische Bundesbahnen - Swiss Federal Railways
Ferrovie Federali Svizzere (SBB, CFF, FFS) / Chemins de Fer Fédéraux Suisses

Ferrovie dello Stato - Italian State Railways
Chemins de fer italiens 

National Railway Company of Belgium
Société Nationale des Chemins de Fer Belges – Nat. Maatschappij v. Belg. Spoorwegen (SNCB/NMBS)

Nederlandse Spoorwegen (NS) - Italian State Railways
Chemins de Fer néerlandais

National French Railways (SNCF)
Société Nationale des Chemins de fer Français (SNCF)

Polskie Koleje Panstwowe - Polish State Railways
Chemins de fer polonais

Magyar Àllarnvasutak (MÀV) - Hungarian State Railways
Chemins de fer hongrois

Danish State Railways
Danske Statsbaner – Chemins de fer danois

Norges Statsbaner (NSB) - Norwegian State Railways
Chemins de fer norvégiens

Svenska Statens Järnväger (SJ) - Swedish State Railways
Chemins de fer suédois

Red National de los Ferrocarriles Españoles - Spanish Railways
Chemins de fer espagnols

Royal Bavarian State Railways
Chemin de fer impérial de Bavarie

Private Railway Companies
Sociétés ferroviaires privées

German Reich Railway (approx. since 1968)
La Deutsche Reichsbahn (à partir de 1968)

Lötschbergbahn AG - Private railway company
Compagnie privé du Bern-Lötschberg-Simplon

Kaiserlich-Königliche Staatsbahnen - Imperial Royal State Railways 
Chemins de fer d‘État impériaux et royaux autrichiens 

Czechoslovak State Railways
Chemins de fer nationaux tchèques

Railways of the Slovak Republic (1993-2004), ŽSR
Chemins de fer de la République slovaque (1993-2004), ŽSR

Railways of the Slovak Republic (since 2005), ŽSSK
Chemins de fer de la République slovaque (depuis le 1er janvier 2005), ŽSSK

Luxembourg National Railways
Société Nationale des Chemins de fer luxembourgeois

Czech Railways
Chemins de fer tchèques ,

Italy (I)
Italie (I)

Luxembourg (L)
Luxembourg (L)

Norway (N)
Norvège (N)

Hungary (H)
Hongrie (H)

France (F)
France (F)

Spain (E)
Espagne (E)

Hong Kong (HK)
Hong Kong (HK)

Belgium (B)
Belgique (B)

Denmark (DK)
Danmark (DK)

Australia (AUS)
Australie (AUS)

Switzerland (CH)
Suisse (CH)

Germany (D)
Allemagne (D)

Czech Republic (CZ)
République tchèque (CZ)

China (CN)
Chine (CN)

Poland (PL)
Pologne (PL)

The Netherlands (NL)
Pays-Bas (NL)

Russia (RUS)
Russie (RUS)

Sweden (S)
Suède (S)

Slovac Republic (SK) 
République slovaque (SK)

United States (USA) 
États-Unis (USA)

Austria (A)
Autriche (A)

Interior lighting
Eclairage intérieur
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Your Roco retailer / Votre revendeur Roco

80818

Subscribe to the Roco newsletter at www.roco.cc and you are up to date. Only here you will find everything 
about innovations, exclusive models and special series.
Inscrivez vous au bulletin d‘information Roco sur www.roco.cc et vous êtes toujours informé. Ici vous êtes renseigné sur les nouveautés, 
les modèles exclusifs et les séries spéciales.

We also supply spare parts! At www.roco.cc you can order the right spare parts for your models. The spare 
parts shop and spare parts finder is open 24 hours a day and orders are sent straight to your home.
Nous fournissons aussi des pièces détachées! Sur www.roco.cc vous êtes en mesure de trouver et de commander les pièces détachées 
correspondantes. La recherche des pièces détachées est ouvert 24 heures par jour. Et ils sont envoyés directement à votre domicile!

First Class Information / Informations de première main

Keep up to date and visit our Facebook site. Enjoy our daily posts about the latest news and the weekly over-
view of new model releases.
Restez branché et consultez notre page Facebook. Vous y trouverez des nouvelles quotidiennes et une vue d‘ensemble hebdomadaire 
des livraisons de nouveautés.

Facebook
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Newsletter 
Bulletin d‘information

Spare Parts
Pièces détachées
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